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Specifikáció

Terméknév MagicFlip billentyűzet

Modellnév KBP360

Bluetooth Bluetooth 4.0

Kompatibilis eszközök POP 10

Méretek 244,2 × 146,5 × 6,5 mm

Tömeg 360 g

Akkumulátorkapacitás 400 mAh

Készenléti idő >1700 óra

A billentyűzet üzemideje >480 óra

Az érintőpárna működési 
ideje >19 óra

Akkumulátor típusa Lítium-polimer (Li-Po)

Használati távolság körülbelül 10 m

A táblagép töltési ideje <5 óra

A billentyűzet töltési ideje <2 óra

Üzemi hőmérséklet 0 - 40 °C

Érintőpárna funkció 
(opcionális)

Billentyűfunkció

Kurzor mozgatás és húzás

Dupla kattintás

Görgetés
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Bevezető

A. Foglalat
B. Billentyűzet
C. USB

D. LED jelzőfény
E. Be-/kikapcsoló gomb
F. Érintőpárna

Beállítás
1.	 Nyissa fel a foglalatot.

2.	 Helyezze és rögzítse a táblagépet a foglalatba.
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3.	 Kész.

Szétválasztás
1.	 Hajtsa rá a táblagépet a billentyűzetre.

2.	 Nyissa fel a foglalatot a táblagép hátsó részén.

3.	 Vegye ki a táblagépet a foglalatból.

Megjegyzés: A foglalat csak egy adott szögig nyitható. Ne 
nyissa fel erőteljes vagy hirtelen mozdulattal a foglalatot.
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Billentyűzet csatlakoztatása a 
táblagéphez.
A billentyűzet Bluetooth-kapcsolaton keresztül csatlakozik 
a táblagéphez. Első használatba vételkor végezze el a 
billentyűzet és a táblagép párosítását.

1. Ellenőrizze, hogy a táblagép Bluetooth 
funkciója aktív.
Érintse meg az Alkalmazások → Beállítások →  Hálózati 
kapcsolatok opciót a kezdőképernyőről, majd állítsa a 
Bluetooth kapcsolót bekapcsolt pozícióba.

2. Kapcsolja be a billentyűzetet
Ha a kék jelzőfény gyorsan villog, a billentyűzet észlelhető, 
illetve készen áll a táblagéppel való párosításra. A billentyűzet 
első bekapcsolásakor 2 percig észlelhető más készülékek 
számára.

3. Párosítsa a billentyűzetet és a táblagépet
i)	 A táblagép Bluetooth beállítások képernyőjén, az 

elérhető készülékek listájáról válassza ki az „ALCATEL 
ONETOUCH KBD POP10” készüléket.

ii)	 A párbeszédablakban megjelenő figyelmeztetés szerint 
erősítse meg az „ALCATEL ONETOUCH KBD POP10” 
billentyűzet csatlakoztatását.
Sikeres csatlakozás esetén a jelzőfény rövid ideig kéken 
világít, ezzel jelzi a kapcsolat állapotának stabilitását. A 
jelzőfény 5 másodperc után kikapcsol.

iii)	Sikeres csatlakozás esetén indítsa újra a billentyűzetet, 
majd térjen vissza a 2. lépéshez.



HU - 7

Jelzőfény állapota
LED jelzőfény Megjegyzések

Piros Töltés folyamatban

Villogó piros a töltöttségi szint 10% vagy 
kevesebb

5 másodpercig világító 
kék jelzőfény

A Bluetooth párosítás vagy 
újracsatlakozás sikerült.

Gyorsan villogó kék 
jelzőfény (1 másodperc/
villogás)

A billentyűzet észlelhető, 
készen áll a párosításra.

Lassan villogó kék 
jelzőfény (3 másodperc/
villogás)

A billentyűzet újra próbál 
csatlakozni a táblagépéhez.

Többérintéses kézmozdulatok az 
érintőpadon

Billentyűfunkció

Bal/jobb, fel/le kurzormozgatás és húzás

Dupla kattintás
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Kétujjas felfelé vagy lefelé csúsztatás a 
dokumentumok, weboldalak stb. görgetéséhez.

Kétujjas görgetés a kezdőképernyőn:
Balra vagy jobbra csúsztatás egy ujjal, miközben 
a másik ujját az érintőpárnán tartja

Billentyűzet elrendezés

Gombok Funkció

Vissza

Keresés

Számológép

Naptár

Böngésző

Gombok Funkció

E-mail

Wi-Fi

Zene

Előző 
zeneszám

Billentyűparancsok
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Gombok Művelet Funkció

fn+X Kivágás

fn+C Másolás

fn+V Beillesztés

fn+Lock Érintőpárna be-/kikapcsolása

Billentyűzet akkumulátorának 
töltése
A pirosan világító állapotjelző az akkumulátor feltöltésének 
szükségességét jelzi.

1.	 Csatlakoztassa a mellékelt micro-USB kábel egyik végét 
a töltőportba, a másik végét pedig az 5 V-s, 2 A-s Alcatel 
Onetouch töltő USB-portjába.
Az akkumulátor töltése közben az állapotjelző pirosan 
világít.

Gombok Funkció

Lejátszás/
szüneteltetés
Következő 
zeneszám

Elnémítás

Hangerő le

Hangerő fel

Gombok Funkció

Képernyőzár

Android 
kezdőképernyő

Alkalmazások 
közötti váltás

Android™ 
menü



HU - 10 HU - 11

2.	 Töltse az akkumulátort addig, amíg az állapotjelző ki nem 
kapcsol.

3.	 Amikor a táblagép és a billentyűzet csatlakozik egymáshoz, 
a két eszköz egyszerre töltődik.

Tanúsítvány
A Bluetooth elnevezés és logók a Bluetooth SIG, 
Inc. tulajdonát képezik, és a TCL Communication 
Ltd. és partnerei által történő használatuk licenc 

alapján történik. Az egyéb védjegyek és márkanevek azok 
megfelelő tulajdonosainak tulajdonát képezik.
KBP360 készülékre vonatkozó Bluetooth nyilatkozat, 
azonosító: D025485

Akkumulátor:
Az akkumulátor használatával kapcsolatban vegye figyelembe 
az alábbi óvintézkedéseket:

-- Ne kísérelje meg a hátlap felnyitását és a belső, újratölthető 
lítium-polimer akkumulátor kicserélését. Az akkumulátor 
kicseréléséhez forduljon a márkakereskedőhöz.

-- Ne kísérelje meg kivenni, kicserélni illetve felnyitni az 
akkumulátort.

-- Ne szúrja át a készülék hátlapját.
-- A használt akkumulátort ne égesse el, ne a háztartási 
hulladékkal szabaduljon meg tőle, és ne tárolja 50°C 
foknál magasabb hőmérsékleten.

-- A használt akkumulátorokat a gyártó utasításai szerint 
selejtezze le. Nem megfelelő akkumulátor használata 
esetén fennáll a robbanásveszély kockázata.
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A készüléken, az akkumulátoron és a 
tartozékokon található szemközti jel arra 
figyelmeztet, hogy ezeket a termékeket 
élettartamuk végén hulladékgyűjtő pontokban 
kell leadni:

-- A helyi hulladéklerakó központokban található, ilyen 
berendezéseknek fenntartott szemetesekbe

-- Az értékesítési pontokon található gyűjtőtartályokba.
Ezt követően az alkotórészek újrahasznosítás tárgyát képezik, 
így nem kerülnek a természetbe és ismét felhasználhatók 
lesznek.
Ügyeljen arra, hogy a készülék hőmérséklete töltés közben 
ne haladja meg a 40 ˚C hőmérsékletet, illetve a 45 ˚C 
hőmérsékletet a töltés befejezése után.

Az Európai Unió országaiban:
Ezek a gyűjtőhelyek térítésmentesen érhetők el.
Valamennyi ezzel a jellel ellátott terméket ezeken a 
gyűjtőhelyeken kell elhelyezni.

Az Európai Unión kívül eső területeken:
Az ezt a jelet viselő berendezéscikkeket nem szabad a 
szokványos hulladékgyűjtőben elhelyezni, amennyiben az 
ön területén vagy régiójában található megfelelő hulladék-
újrafeldolgozó és gyűjtőintézmény; ehelyett ezeket a 
gyűjtőhelyen kell elhelyezni újrahasznosítás céljából.

Általános információ
Weboldal: www.alcatelonetouch.com
Cím: Room 1910-12A, Tower 3, China HK City, 33 Canton 
Road, Tsimshatsui, Kowloon, Hongkong
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Jótállás
A termékre az eredeti számlán feltüntetett vásárlási 
dátumtól számított hat (6) hónapos (1) jótállás érvényes 
bármilyen, normál használati körülmények között felmerülő 
meghibásodásra vagy rendellenes működésre.
Bármely olyan meghibásodás felmerülése esetén, 
amely megakadályozza Önt a termék rendeltetésszerű 
használatában, azonnal tájékoztatnia kell forgalmazóját, és be 
kell mutatnia a terméket az eredeti számlával egyetemben.
Amennyiben a meghibásodás megerősítése megtörténik, a 
termék vagy ennek bármely része a helyzetnek megfelelően 
csere vagy javítás tárgyát képezi. A megjavított termékre 
és tartozékokra ugyanazt a hibát illetően egy (1) hónap 
jótállás érvényes. A javítás vagy csere elvégzése során olyan 
felújított alkatrészek felhasználása is lehetséges, amelyek 
egyenértékű működést biztosítanak.
A jótállás az alkatrészek árát és a munkadíjat fedezi, azonban 
nem terjed ki az egyéb felmerülő költségekre.
Ez a jótállás nem érvényes a termék és/vagy tartozék 
semmilyen olyan meghibásodására, amely az alábbiak 
következménye (bármilyen kizáró jelleg nélkül):
1) A használatra vagy összeszerelésre vonatkozó utasítások 
figyelmen kívül hagyása, vagy azon földrajzi területre jellemző 
technikai és biztonsági előírások be nem tartása, ahol a 
termék használata történik;
2) Bármely, nem a TCL Communication Ltd. által biztosított 
vagy javasolt berendezéshez történő csatlakoztatás; 
3) A TCL Communication Ltd., illetve annak leányvállalatai 
vagy forgalmazói által fel nem hatalmazott személyek által 
végzett módosítás vagy javítás; 

(1)	A jótállási időszak országtól függően változhat.
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4) A TCL Communication Ltd. által nem felhatalmazott 
személyek által a szoftveren vagy a hardveren végzett 
módosítás, beállítás vagy változtatás;
5) Zord időjárás, villámlás, tűz, páratartalom, folyadékok 
vagy élelmiszer beszivárgása, vegyi anyagok, letöltött fájlok, 
ütődés, magasfeszültség, korrózió, oxidáció stb.
A termék javítása nem lehetséges, amennyiben erről 
hiányoznak a címkék vagy a sorozatszámok, vagy ezek 
módosítást szenvedtek. Ezen a nyomtatott korlátozott 
jótálláson, illetve az országában vagy országa törvényeinek 
értelmében kötelező jótálláson kívül a termékre nem 
vonatkozik semmilyen egyéb írásos vagy szóbeli, kifejezett 
vagy vélelmezett garancia.
A TCL Communication Ltd. vagy annak leányvállalatai a 
törvény biztosította keretek között semmilyen esetben 
nem tehetők felelőssé semmilyen közvetett, felmerülő 
vagy eredő kárért, korlátozás nélkül ideértve az üzleti vagy 
pénzügyi veszteségeket, az adatvesztést és képek elvesztését. 
Bizonyos országok/államok nem teszik lehetővé a közvetett, 
felmerülő és eredő károk kizárását vagy korlátozását, 
illetve a vélelmezett jótállás határidejének korlátozását, 
így lehetséges, hogy az előbb említett korlátozások és 
kizárások nem érvényesek Önre.



Az ALCATEL az Alcatel-Lucent védjegye, a TCL 
Communication Ltd. általi használata licenc alapján történik.
© Copyright 2015 TCL Communication Ltd. Minden jog 
fenntartva
A TCL Communication Ltd. fenntartja a jogot az anyag- 
vagy műszaki specifikációk előzetes értesítés nélküli 
megváltoztatására.


